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1、 訂定目的 Purpose
The College of Bioresources and Agriculture at National Taiwan University (hereinafter referred to as the College) set up the MDr. Ma Baozhi Memorial Scholarship (hereinafter referred to as the Scholarship) to commemorate Dr. Ma Baozhi's lifelong dedication to education. He served as the dean of the school for seven years, caring for young people and cultivating students. His peach blossoms are spread all over the world.
國立臺灣大學生物資源暨農學院（下稱本院）為設置馬保之先生紀念獎學金（下稱本獎學金），以紀念馬保之博士畢生致力於教育工作，於民國四十三年至五十年任本院院長長達七年，愛護青年，培育學子，桃李遍佈海內外，體現學者風範治事治學、令人景仰之精神，訂定本要點。
2、 經費來源 Funding Sources
This scholarship is funded by the Guangxi Association of Taipei City and provided by the College, with a total of NT$1,500,000, which will be deposited into the special account of the school's sustainable fund in 2022 with an annual interest of 4% as a source of funding for scholarships.本獎學金由台北市廣西同鄉會募款及本院提供資金總計新臺幣壹佰伍拾萬元，於民國一一一年存入本校永續基金專戶，以每年百分之四之孳息作為獎學金發放經費來源。
3、 獎勵對象Eligibility
Students who are in the second year or above of undergraduate studies in any department of our College, and who have a GPA of 3.38 or more in the previous academic year and have not failed in any subject can apply for this scholarship. 本院大學部二年級以上學生，於本校前一學年學業等第積分（GPA）三點三八以上，且無一學科不及格者，得申請本獎學金。
4、 獎勵名額Number of Awards
The number of awards for this scholarship is from one to six students per academic year.本獎學金之獎勵名額為每學年一至六名。
5、 獎勵金額Award Amount
The total award amount of this scholarship is 60,000 NT dollars per academic year, such that each student will be awarded 10,000 to 60,000 NT dollars according to the number of awards. 本獎學金之獎勵金額總額為每學年新臺幣陸萬元整，依獎勵名額每名獎勵金壹萬元至陸萬元。
6、 繳交文件Submission of Documents
The following documents are required to apply for this scholarship:申請本獎學金應繳交之文件如下：
(1) 申請書一份。The application form.
(2) 本校前一學年成績單正本、名次證明正本及獎懲紀錄證明正本各一份。One copy each of the original transcript of the previous academic year, original ranking certificate, and original Award and Punishment record certificate of the University.
(3) 申請人及其父母、兄弟姊妹之前一年所得資料清單正本(稅捐稽徵處發給之正本或有國稅局浮水印之影本)一份。An original copy of the income statement of the applicant and his parents, brothers ,and sisters in the previous year (the original issued by the Tax Collection Office or a photocopy with the watermark of the National Taxation Bureau).
(4) 申請人及其父母、兄弟姊妹之三個月內戶籍謄本正本或影本一份。The original or photocopy of the household registration documents of the applicant and his/her parents, brothers, and sisters within three months.
7、 申請時間及地點 Application Time and Place
After the start of the first semester of each academic year, please submit an application to the department office according to the time announced by the school, and then the department office will send the list to the school. 每學年第一學期開學後，依本院公告時間向所屬學系辦公室提出申請，再由各系辦公室送交名單至本院。
8、 評審及發放 Evaluation and Distribution
After the scholarship application deadline, the school will conduct a comprehensive evaluation of the documents submitted by the applicants, whether they have excellent academic performance, a punishment record, have received other public funds or scholarships this semester, and a family background demonstrating financial need. If the overall evaluation results are the same, applicants with demonstrated financial need will receive preference.
After the evaluation is completed, the school will recommend the list of award-winning students to the Guangxi Association of Taipei City, and notify the award-winning students about the award.
本獎學金申請截止日後，由本院依申請人繳交之文件，就其有無懲處紀錄、本學期是否領取其他公費或獎學金、家境清寒、績優等因素進行綜合評比，如綜合評比成績相同，則以家境清寒者為優先。
本院完成評審後，將推薦獲獎學生名單至台北市廣西同鄉會，並通知獲獎學生給獎事宜。
9、 The award-winning students of this scholarship shall not receive other public funds or scholarships in the academic year of the award, in order to maintain the College's purpose of inclusively benefiting outstanding students. However, this does not apply to those who are children of low-income households or low-middle-income households recognized by the government, or who have received a registered disability. Award-winning students who violate the provisions of the preceding paragraph shall be disqualified for this scholarship and shall return the amount of this scholarship they have received. 本獎學金之獲獎學生，於獲獎該學年不得兼領其他公費或獎學金，以維本校績優學生普惠之宗旨。但為政府認定之低收入戶、中低收入戶子女，或領有殘障手冊者，不在此限。
獲獎學生違反前項規定者，其本獎學金之獲獎資格取消，並應繳回其已領之本獎學金獎勵金額。
10、 The key points will come into effect on the date of promulgation after being passed by the Council and Administrative Meeting. 本要點經院務會議及行政會議通過後，自發布日施行。
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